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(Akty, jejichž zveřejnění není povinné)

KOMISE

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 27. června 2006,

kterým se mění rozhodnutí 2006/148/ES o zavedení preventivního očkování proti vysoce
patogenní influenze ptáků H5N1 a o souvisejících opatřeních pro přesuny ve Francii

(oznámeno pod číslem K(2006) 2875)

(Pouze francouzské znění je závazné)

(2006/438/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 2005/94/ES ze dne 20. prosince
2005 o opatřeních Společenství pro tlumení influenzy ptáků
a o zrušení směrnice 92/40/EHS (1), a zejména na čl. 57
odst. 2 uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Rozhodnutím Komise 2006/148/ES ze dne 24. února
2006 o zavedení preventivního očkování proti vysoce
patogenní influenze ptáků H5N1 a o souvisejících
opatřeních pro přesuny ve Francii (2) schválila Komise
plán preventivního očkování proti vysoce patogenní
influenze ptáků H5N1, který Komisi dne 21. února
2006 předložila Francie (dále jen „plán preventivního
očkování“), a stanovila některá opatření, která má Francie
při provádění preventivního očkování používat.

(2) Francie v souladu s plánem preventivního očkování
provedla očkování kachen a hus proti vysoce patogenní

influenze ptáků H5N1, které se považuje za pilotní
projekt, neboť u těchto druhů jsou s preventivním očko-
váním jen omezené zkušenosti.

(3) Podle plánu preventivního očkování tak, jak byl schválen
rozhodnutím 2006/148/ES, mělo být očkování dokon-
čeno do 1. dubna 2006.

(4) Dne 20. dubna 2006 předložila Francie první souhrnnou
zprávu o očkování. Francie dále požádala o prodloužení
preventivního očkování za stejných podmínek do
30. června 2006, aby se získalo více zkušeností
a epizootologických znalostí, a v souvislosti s tím před-
ložila změnu plánu preventivního očkování.

(5) Na základě informací obsažených ve zprávě předložené
Francií zastává Komise názor, že je zapotřebí získat další
zkušenosti z praxe s ohledem na využití očkování v boji
proti šíření vysoce patogenní influenzy ptáků H5N1
u kachen a hus. Proto je vhodné prodloužení preventiv-
ního očkování do 30. června 2006, které Francie před-
ložila, schválit.

(6) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec
a zdraví zvířat,
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(1) Úř. věst. L 10, 14.1.2006, s. 16.
(2) Úř. věst. L 55, 25.2.2006, s. 51.



PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Ustanovení čl. 2 odst. 1 prvního pododstavce rozhodnutí
2006/148/ES se nahrazuje tímto:

„1. Plán preventivního očkování proti vysoce patogenní
influenze ptáků H5N1, který stanoví očkování do 30. června
2006, předložený Francií Komisi dne 21. února 2006 a jeho
změna ze dne 20. dubna 2006 se schvalují (dále jen ‚plán
preventivního očkování‘).“

Článek 2

Určení

Toto rozhodnutí je určeno Francouzské republice.

V Bruselu dne 27. června 2006.

Za Komisi
Markos KYPRIANOU

člen Komise
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